
When opening the umbrella and releasing the knob, 
be cautious not to apply excessive force. 
Overexerting the turning knob can cause damage to the 
mechanism.

Correct procedure for releasing the knob:

· Pull out the turning knob.

· Turn the knob 90° clockwise until it is in a vertical 
position.

· Once the knob is vertical, it is properly released, 
allowing you to move the slider freely.

Lors de l'ouverture du parasol et de la libération du 
bouton, veillez à ne pas appliquer une force excessive. 
Forcer excessivement le bouton rotatif peut 
endommager le mécanisme.

Procédure correcte pour libérer le bouton :

· Tirez sur le bouton rotatif.

· Tournez le bouton de 90° dans le sens des aiguilles 
d'une montre jusqu'à ce qu'il soit en position verticale.

· Une fois le bouton en position verticale, il est 
correctement libéré, vous permettant de déplacer 
le curseur librement.

Bĳ  het openen van de parasol en het lossen van de knop, 
wees voorzichtig om niet te veel kracht uit te oefenen. 
Te veel kracht zetten op de draaiknop kan schade aan het 
mechanisme veroorzaken.

Correcte procedure om de knop te lossen:

· Trek de draaiknop naar u toe.

· Draai de knop 90° met de klok mee totdat deze in 
een verticale positie staat.

· Zodra de knop verticaal staat, is deze correct 
losgelaten, waardoor u de schuifregelaar vrĳ  kunt 
bewegen.

EN

Beim Öffnen des Schirms und Lösen des Knopfes darauf 
achten, nicht zu viel Kraft anzuwenden. 
Ein übermäßiger Kraftaufwand am Drehknopf kann den 
Mechanismus beschädigen.

Richtige Vorgehensweise zum Lösen des Knopfes:

· Ziehen Sie den Drehknopf heraus.

· Drehen Sie den Knopf um 90° im Uhrzeigersinn, 
bis er sich in einer vertikalen Position befi ndet.

· Sobald der Knopf vertikal steht, ist er korrekt gelöst, 
sodass Sie den Schieber frei bewegen können.
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WARNING / AVERTISSEMENT / WAARSCHUWING / WARNUNG


